
A2.41.2 Wyrażanie opinii i (nie)zgadzanie: Wydaje mi się, że, Masz
rację, Nie zgadzam się z tobą... 
Expression d'opinion et (dés)accord : Wydaje mi się, że, Masz rację, Nie zgadzam się z tobą...  

En polonais, on utilise différents tournures dans une discussion qui
permettent d’exprimer sa propre opinion et de montrer si l’on est d’accord
avec son interlocuteur ou si l’on a un autre avis. Grâce à elles, la conversation
est plus naturelle et mieux structurée.

Wyrażasz opinię (Tu exprimes ton
opinion)

Zgadzasz się z rozmówcą (Tu
es d’accord avec ton interlocuteur)

Nie zgadzasz się z rozmówcą (Tu
n’es pas d’accord avec ton
interlocuteur)

Wydaje mi się, że (Il me semble que)
Absolutnie się z tobą zgadzam
(Je suis tout à fait d’accord avec toi)

To nieprawda (Ce n’est pas vrai)

Chcę powiedzieć, że (Je veux dire que) Masz rację (Tu as raison)
Nie zgadzam się z tobą (Je ne suis
pas d’accord avec toi)

Jestem zdania, że (Je suis d’avis que)
Ja też tak myślę (Je pense la même
chose)

Nie masz racji (Tu as tort)

Z mojego punktu widzenia (De mon
point de vue)

To dobry argument (C’est un bon
argument)

Trzeba też wziąć pod uwagę, że (Il
faut aussi prendre en compte que)

Chciałbym/chciałabym zauważyć (Je
voudrais faire remarquer)

Podzielam twoją opinię (Je
partage ton avis)

Mam inne zdanie na ten temat. (J’ai
un autre avis à ce sujet.)

 
Zgadzam się w tej kwestii (Je
suis d’accord sur ce point)

Nie sądzę, żeby to było prawdą. (Je
ne pense pas que ce soit vrai.)

  Dokładnie tak (Exactement)
Widzę to inaczej (Je vois les choses
autrement)

1. Traduire et choisir la bonne réponse 

1. __________________ to jest dobry pomysł na spotkanie z klientem.   (Il me semble que c’est une bonne
idée de rencontrer le client.)  

a.   Wydaje mnie się, że  b.   Wydaje mi się, że  c.   Wydaje mi się

d.   Wydaje mi, że

2. __________________ - lepiej wysłać ten e-mail jeszcze dzisiaj.   (Tu as raison – il vaut mieux envoyer cet e-
mail encore aujourd’hui.)  

a.   Masz racja  b.   Masz rację?  c.   Masz rację  d.   Masz prawdę

3. Nie zgadzam się __________________, bo jutro mamy już inne zadania.   (Je ne suis pas d’accord avec toi,
parce que demain nous avons déjà d’autres tâches.)  

a.   z ciebie  b.   na tobą  c.   z tobą  d.   do tobą

4. Mam inne zdanie na ten temat - __________________ potrzebujemy więcej czasu.   (J’ai un avis différent
sur ce sujet – selon moi, nous avons besoin de plus de temps.)  

a.   według ja  b.   według mojej  c.   według mi  d.   według mnie

1. Wydaje mi się, że 2. Masz rację 3. z tobą 4. według mnie
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2. Réécrivez les phrases (QR: IA+) 

1. (Wydaje mi się, że) Praca z domu jest wygodna.
____________________________________________________________________________________________________
(Il me semble que travailler à la maison est confortable.)

2. (Zgadzam się z tobą) Ten raport jest bardzo czytelny.
____________________________________________________________________________________________________
(Je suis d’accord avec toi — ce rapport est très clair.)

3. (Nie zgadzam się z tobą) To jest najlepszy hotel w mieście.
____________________________________________________________________________________________________
(Je ne suis pas d’accord avec toi. Ce n’est pas le meilleur hôtel de la ville.)

4. (Jestem zdania, że) Ten kurs polskiego jest trudny.
____________________________________________________________________________________________________
(Je suis d’avis que ce cours de polonais est difficile.)

1. Wydaje mi się, że praca z domu jest wygodna. 2. Zgadzam się z tobą — ten raport jest bardzo czytelny. 3. Nie zgadzam się
z tobą. To nie jest najlepszy hotel w mieście. 4. Jestem zdania, że ten kurs polskiego jest trudny.
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